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2Ki 3:1 

 

(ABP+)  And
G2532

 Jehoram
G*

 son
G5207

 of Ahab
G*

 reigned
G936

 in
G1722

 Israel
G*

 

in
G1722

 Samaria
G*

 in
G1722

 the eighteenth
G3638.2

 year
G2094

 of Jehoshaphat
G*

 

king
G935

 of Judah.
G*

 And
G2532

 he reigned
G936

 twelve
G1427

 years.
G2094

  

 

(ABP-G+)  και
G2532

 Ιωραμ
G*

 σιος
G5207

 Ατααβ
G*

 εβαζιλεσζεν
G936

 εν
G1722

 

Ιζραηλ
G*

 εν
G1722

 Σαμαρεια
G*

 εν
G1722

 οκηωκαιδεκαηω
G3638.2

 εηει
G2094

 

Ιωζαθαη
G*

 βαζιλεως
G935

 Ιοσδα
G*

 και
G2532

 εβαζιλεσζε
G936

 δωδεκα
G1427

 

εηη
G2094

  

 

(ASV)  Now Jehoram the son of Ahab began to reign over Israel in Samaria 

in the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, and reigned twelve 

years.  

 



(BBE)  And Jehoram, the son of Ahab, became king over Israel in Samaria 

in the eighteenth year of the rule of Jehoshaphat, king of Judah; and he was 

king for twelve years.  

 

(Bishops)  Now Iehoram the sonne of Ahab began to raigne vpon Israel in 

Samaria the eyghtteenth yere of Iehosaphat king of Iuda, and raigned twelue 

yeres.  

 

(Brenton)  And Joram the son of Achaab began to reign in Israel in the 

eighteenth year of Josaphat king of Juda, and he reigned twelve years.  

 

(CEV)  Joram son of Ahab became king of Israel in Jehoshaphat's eighteenth 

year as king of Judah. Joram ruled twelve years from Samaria  

 

(Darby)  And Jehoram the son of Ahab began to reign over Israel in Samaria 

in the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah; and he reigned twelve 

years.  

 

(DRB)  And Joram the son of Achab, reigned over Israel, in Samaria, in the 

eighteenth year of Josaphat, king of Juda. And he reigned twelve years.  

 

(ERV)  Joram son of Ahab became king over Israel at Samaria. He began to 

rule during Jehoshaphat's 18th year as king of Judah. Joram ruled 12 years.  

 

(ESV)  In the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, Jehoram the son 

of Ahab became king over Israel in Samaria, and he reigned twelve years.  

 



(FDB)  Joram, fils d'Achab, commença de régner sur Israël à Samarie la dix-

huitième année de Josaphat, roi de Juda; et il régna douze ans.  

 

(FLS)  Joram, fils d'Achab, régna sur Israël à Samarie, la dix-huitième année 

de Josaphat, roi de Juda. Il régna douze ans.  

 

(Geneva)  Nowe Iehoram the sonne of Ahab beganne to reigne ouer Israel in 

Samaria, the eighteenth yeere of Iehoshaphat King of Iudah, and reigned 

twelue yeeres.  

 

(GLB)  Joram, der Sohn Ahabs, ward König über Israel zu Samaria im 

achtzehnten Jahr Josaphats, des Königs Juda's, und regierte zwölf Jahre.  

 

(GNB)  In the eighteenth year of the reign of King Jehoshaphat of Judah, 

Joram son of Ahab became king of Israel, and he ruled in Samaria for twelve 

years.  

 

(GSB)  Und Joram, der Sohn Ahabs, ward König über Israel zu Samaria, im 

achtzehnten Jahre Josaphats, des Königs von Juda, und regierte zwölf Jahre 

lang.  

 

(GW)  Joram, son of Ahab, became king of Israel in Samaria during 

Jehoshaphat's eighteenth year as king of Judah. He ruled for 12 years.  

 

(JPS)  Now Jehoram the son of Ahab began to reign over Israel in Samaria 

in the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, and reigned twelve 

years.  



 

(KJV)  Now Jehoram the son of Ahab began to reign over Israel in Samaria 

the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, and reigned twelve years.  

 

(KJV-1611)  Now Iehoram the sonne of Ahab began to reigne ouer Israel in 

Samaria, the eighteenth yere of Iehoshaphat king of Iudah, and reigned 

twelue yeeres.  

 

(LITV)  And Jehoram the son of Ahab reigned over Israel in Samaria, in the 

eighteenth year of Jehoshaphat the king of Judah; and he reigned twelve 

years.  

 

(MKJV)  And Jehoram the son of Ahab began to reign over Israel in 

Samaria the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, and reigned 

twelve years.  

 

(RV)  Now Jehoram the son of Ahab began to reign over Israel in Samaria in 

the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, and reigned twelve years.  

 

(Webster)  Now Jehoram the son of Ahab began to reign over Israel in 

Samaria in the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, and reigned 

twelve years.  

 

(YLT)  And Jehoram son of Ahab hath reigned over Israel, in Samaria, in 

the eighteenth year of Jehoshaphat king of Judah, and he reigneth twelve 

years,  
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(HOT)  מלךליהושׁפטעשׂרהשׁמנהבשׁנתבשׁמרוןעל־ישׂראלמלךבן־אחאבויהורם

  שׁנה׃שׁתים־עשׂרהוימלךיהודה

wîhwōrām ben-’
aḥə’āḇ mālaḵə ‘al-yiśərā’ēl bəšōmərwōn bišənaṯ šəmōneh 

‘eśərēh lîhwōšāfāṭ meleḵə yəhûḏâ wayyiməlōḵə šətêm-‘eśərēh šānâ: 

יִשְׂרָאֵלעַלמָלַךְְאַחְאָבבֶןוִיהוֹרָםא

לִיהוֹשָׁפָטעֶשְׂרֵהשְׁמֹנֶהבִשְׁנַתבְשֹׁמְרוֹן

 שָׁנָהעֶשְׂרֵהשְׁתֵיםוַיִמְלֹךְְיְהוּדָהמֶלֶךְְ

1 Now Jehoram the son of Ahab 

began to reign over Israel in Samaria 

in the eighteenth year of Jehoshaphat 

king of Judah, and reigned twelve 

years.  



H8083 

 שׁמונה  /  שׁמנה  /  שׁמונה  /  שׁמנה

shemo  neh  /  shemo  na  h 

BDB Definition: 

1) eight, eighth 

1a) eight (as cardinal number) 

1b) eighth (as ordinal number) 

1c) in combination with other numbers

H6240 

 עשׂר

‛a  śa r 

BDB Definition: 

1) ten, -teen (in combination with other numbers) 

1a) used only in combination to make the numbers 11-19
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(Vulgate)  Ioram vero filius Ahab regnavit super Israhel in Samaria anno 

octavodecimo Iosaphat regis Iudae regnavitque duodecim annis  

3 1 And Joram the son of Achab, 

reigned over Israel, in Samaria, in 

Ioram vero filius Ahab regnavit 

super Israhel in Samaria anno 



the eighteenth year of Josaphat, king 

of Juda. And he reigned twelve 

years. 

octavodecimo Iosaphat regis Iudae 

regnavitque duodecim annis 

11111

 

(LXX)  Καὶ Ιωραμ σἱὸς Ατααβ ἐβαζίλεσζεν ἐν Ιζραηλ ἐν ἔηει 

ὀκηωκαιδεκάηῳ Ιωζαθαη βαζιλεῖ Ιοσδα καὶ ἐβαζίλεσζεν δώδεκα ἔηη.  

kai iōram uios achaab ebasileusen en israēl en etei oktōkaidekatō iōsaphat 

basilei iouda kai ebasileusen dōdeka etē 

 

3:1 And Joram the son of Achaab began to reign in Israel in the eighteenth 

year of Josaphat king of Juda, and he reigned twelve years. 
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